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Vždy sa však nedarí, všetci to poznáme,

a tak pre vás aspoň prekvapenie máme.“

Obaja naraz otvorili vrecká na vestách. Skôr než sa 
ktokoľvek stačil priblížiť, z vreciek sa vysunuli dva 
ružové ňufáky.

Ridley zapišťala a zacúvala s vozíkom do bezpeč-
nejšej vzdialenosti. Theo pokrčil nosom. „To sú myši?“

„Chceli sme kúzelníckych asistentov,“ povedal Olly.
„Celý deň sme s nimi cvičili,“ pridala sa Izzy.
„A čo vedia?“ opýtal sa Carter.

Olly a Izzy si vymenili pohľady. „Zatiaľ najmä 
pišťať,“ odvetila Izzy veselo, akoby šlo o veľký úspech.

„Kde ste ich vzali?“ zaujímala sa Leila.
„Chytili sme ich tu na dvore,“ opáčil Olly.
Izzy prikývla. „V podstate nám skočili pod ruky.“
„Nechápem, načo potrebujete kúzelníckych asis-

tentov,“ ozvala sa Ridley, „keď vlastne nie ste ozajstní 
kúzelníci.“

„Že nie sme?“ začudoval sa Olly. „Smiech je to naj-
lepšie kúzlo.“

„Najlepšie kúzlo je kúzlo,“ namietla Izzy.
„To je fuk.“ Olly pokrčil plecami. „Okrem toho 

nechcem byť v nejakej škatuľke. Je fajn nechávať si viac 
otvorených možností a skúšať trochu zo všetkého. Ste-
povanie. Spev. Pantomímu. Herectvo. Knižnicovanie.“

Izzy zagúľala očami. „To nie je normálne slovo.“
„Ty nie si normálne slovo,“ odsekol Olly. „Podstatné 

je, že tie myši môžeme naučiť nekonečne veľa vecí.“
„Nekonečne veľa,“ potvrdila Izzy. „Matiku! Ché-

miu! Francúzsku kuchyňu!“
„Áno,“ prikývol Olly. „Milujem dobrý boeuf bourgui-

gnon. Počuj, Izzy!“
„Áno, Olly?“
„Ktorá myš môže napadnúť človeka?“
„To neviem, Olly. Ktorá?“
„No predsa myšlienka!“


